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ABSTRACT: The article presents the preliminary results of the author's ethnolinguistic expedition to the minority 

cultural and religious group of the Gorani people of North Macedonia, living in close contact with the Albanians. 

Particular attention is paid to the preservation of one of the fragments of traditional culture: folk mythology.  The 

original and borrowed vocabulary is analyzed in the ethnocultural context in comparison with the tradition of the 

Gorani people of Albania. The MP system of Slavic Muslims from Gora is relatively poor (no suicides, drowning 

or earth guardian spirits; no vampires or walking dead in Albania). In relation to omnipresent spirits and spirits of 

loci, the terminological system of the Gorani MPs is simplified and unified: individual MPs are gradually replaced 

by "generic" characters characteristic of the Muslim tradition (jinn). The basis of the terminological system of the 

MP of Slavic Muslim Gorani is a Slavic vocabulary, separate Greek words are noted (magic, sorceress), loanwords 

from Albanian are completely absent. Under the influence of Islam, part of the vocabulary was borrowed together 

with the ideas and objects (amulets). 
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Статията се основава върху материали, събрани от автора по време на руско-германската 

научна етнолингвистична експедиция, която се проведе от 12  до 17 август 2023 г. при участието 

на М. Макарцев (Университет на Олденбург), E. Узенева (ИСл РАН) и K. Климова (МГУ М. В. 

Ломоносов /ИСл РАН). Посетихме горанския анклав на границата с Косово  – селата Еловяне 

(600 жители) и Урвич (2000) в северната част на областта Тетово – центъра на албанското 

малцинство в Северна Македония. Интервюирахме 22 информанти на възраст от 27 до 85 

години, без образование и с висше образование и направихме повече от 35 часа аудиозаписи. 

При разглеждането на събрания материал за сравнение ще се позовавам на данни от другата ни 

експедиция сред гораните в Албания, която се проведе през август 2021 г. с участието на М. 

Макарцев и историк, младши научен сътрудник А. Леонтиева (ИСл РАН). Посетихме селата 

Борйе (1600 жители) и Шищевец (2200 души). Интервюирани бяха общо 12 информанти на 

възраст от 18 до 85 години, без образование и с висше образование, като са направени около 20 

часа аудиозаписи. Областта Гóра е историческа и етнокултурна планинска област, разположена 

по северните склонове на Шар планината, между нея и планините Кораб и Коритник, в горното 

течение на реката Лумник. Гора е разделена между Албания, Косово и Северна Македонияи и е 

населена със славянско ислямизирано население и албанци. До първото десетилетие на 20 век 

тя е била част от Османската империя. 

След поражението на турците в Балканските войни Гората през 1913 г. става част от 

Призренска област на създаденото Кралство на сърби, хървати и словенци. А през 1925 г. са 
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установени нови граници между Албания и тогавашната Югославия, в резултат на което Гората 

е била разделена: 9 села остават в Албания, 18 в Югославия. 

1929 г. е белязана с въвеждането на новото административно деление на Югославия, след 

което Гората, заедно с югоизточната част на Косово, става част от Вардарската бановина със 

столица Скопие.  След Втората световна война областта става част от административната област 

Косово и Метохия. В момента 9 села са в Албания, 16 в Косово, 2 в Северна Македония. 

Населението на района на Гора са гораните – славяните, които изповядват исляма. Те 

вероятно са се заселили по тези земи от рано (Антонова-Василева, 2013, с. 13), през VI–VII век. 

Според друга версия – през Средновековието, между X в. и XIV век (Тончева, 2012, с. 34).  Така 

нашите информатори в Албания твърдят, че гораните са потомци на богомилите, които по време 

на гоненията са избягали от източните земи на България в Босна и са се заселили тук. Историците 

отбелязват факта на късната ислямизация на този регион (XVIII – началото на XIX век). 

Основният вид стопанска дейност на местните жители е гурбет: мъжете редовно отиват на 

работа в Турция, Гърция, западноевропейските страни: Словения, Италия, Швейцария, България 

и др.i Тази общност се характеризира със сравнително слаба религиозност. Вековно 

съществуване в пространството на чужд език и чужда културна среда в съседството с албанци 

допринaся за формирането на сплотеното малцинство, свикнало да разчита на собствените си 

сили. Въпреки общата си религиозна принадлежност към исляма, гораните подчертават своята 

ориентация към Турция, за да не бъдат погълнати от албанското мнозинство. 

Гораните в Северна Македония и Албания са съхранили важни етнически характеристики, 

като език (диалект), религия и традиционна култура. Тяхното самосъзнание има сложна, 

многопластова структура, характеризираща се от различни нива: общоетническо (граждани на 

Северна Македония), субетническо (горани), конфесионално (славяни мюсюлмани, торбеши), 

което определя и тяхната „множествена идентичност“. Нашите информатори от селата Урвич и 

Еловяне се самоопределят като турци, торбеши, македонци, горани, като често подчертават 

обаче, че не са горани, а са торбеши, а „гораните живеят в Косово“. На въпроса "защо торбешите 

се казват така?" чухме няколко версии на отговора: те уж са продали вярата си (християнска) за 

торба серум (Сме ја продале верата за торба урда); мъжете отивали на работа (гурбет) с четири 

или пет торби (дорт, беш торби); смятали се за истински турци (турк баш). 

Но повечето от информаторите подчертават своята специална, „горанска” идентичност 

(нашенци). Основни фактори за тяхното самоопределение са езикът и традиционната култура, 

фолклорът и народната носия. Струва ни се важно да отбележим, че носителите на традицията 

тук често са мъже, което се свързва не само с тяхното образование и „любовта към семейството“ 

(често това са учители от местни училища), но и с чисто демографски причини: липсата на жени 

в общността, което кара мъжете да сключват бракове не само с горанки от Косово, но и с албанки 

от съседните села. Нека отбележим, че беше изключително трудно да се водят разговори с жени, 

тъй като мъжете ги смятат за недостатъчно образовани и отказваха да ни позволят да се срещнем 

с женската половина от семейството им. Самите жени бяха изключително срамежливи и не 

искаха да говорят. Жените от по-старото поколение знаят само местния диалект, докато мъжкото 

население говори няколко езика поради гурбетчийството. Има двуезични (билингви) хора, които 

говорят албански на всекидневно ниво, обикновено от смесени семейства. 

Целта на експедицията ни беше да се съберат етнолингвистични материали по различни 

теми от традиционната народна култура: семейната обредност, народния календар, 

митологичните и астрономически представи. При теренната работа използвахме разработения 

от А. А. Плотникова Въпросник за етнолингвистично изследване на традиционната народна 

култура на балкано-славянския ареал (Плотникова, 2009). Освен това членовете на експедицията 

си поставиха за задача да извършат социолингвистично проучване на избраните села, като 

идентифицират особеностите на диалекта, специфичната диалектна лексика, фактите на 

междуезикова интерференция и маркерите за идентичност. 
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В тази статия ще представим само един фрагмент от лексиката на традиционната култура, 

свързана с низшата митология. Някои изследователи са публикували отделни материали за 

народната култура на гораните от Албания и Косово (Бурсач, 2000; Дугушина, 2013; Лутовац, 

1955; Тончева, 2012), но не е бил извършен анализ на терминологията и семантиката на тези 

лексико-семантични групи в етнолингвистичен аспект.  Гораните от Северна Македония са 

много по-малко проучени. През 2021 г. в Института за македонски език на МАНУ е била 

подготвена дисертация за диалекта на селата Урвич и Еловяне, но тя не е публикувана и в 

момента е недостъпна за нас. 

Анализирайки лексиката, свързана с народната митология, ние се базирахме върху 

методическите разработки на С.M. Толстая, В.В. Виноградова, Л. Раденкович, а също така  М.М. 

Валенцова, която по време на многогодишните си изследвания обобщи резултатите от трудовете 

на своите предшественици в областта на класификацията, типологията и ареалното 

разпределение на славянските митологични персонажи, по-нататък MП (Валенцова, 2023), 

включително на A.A. Плотникова относно южнославянските традиции (Плотникова, 2004).  

При изграждането на типологическата класификация на отделния персонаж се 

идентифицират доминиращите и маргиналните характеристики на МП като функции, действия, 

външен вид, цветови и звукови характеристики, локализация (място на пребиваване, външен 

вид), време на поява, хипостази (антропоморфни/зооморфни, способност за shapeshift), генезис, 

методи за защита и неутрализиране на MП. Митонимите са обозначения на митологични 

персонажи, различни демони, които в народната картина на света се оценяват от аксиологична 

гледна точка: вредни / „зли“ (духове-господари на локуси, обогатяващи духове, демони, 

произхождащи от душите на мъртвите, особено умрелите от неестествена смърт и некръстени, 

хора с магически способности и свръхестествени свойства и т.н.) и „добри“/човешки 

помощници. Често отделните демони/полудемони имат амбивалентни характеристики 

(стопанин на къщата, „знаещ човек“ и т.н.), например сред гораните от Северна Македония 

терминът вражалка означава както вещица, която причинява вреда, така и лечителка (баячка), 

обикновено циганка, която лекува за пари срещу щети и злото око (наливане на калай – топи 

куршум, произнасяне на заклинания – баене, молитви от Корана, които помагат – дуванье, дуене). 

В системата от митоними, която изучаваме, се разграничават обобщените имена на 

вредоносните демони: макед. алб. джинои, шейтане, духове, лоше силе, ночните, ночници; алб. 

горан. джинови, шейтане, туйбеяреби (заемки от арабски чрез турски), дявол’, гявол (лексеми 

от славянски произход, апелиращи към християнството), таквуйет, да йе далеко (описателни 

обозначения като „този, който е далече“, ср. рус.  черт: този, който). Хората са вярвали, че на 

дясното рамо на човека седи ангел (мелеке), а на лявото – дявол (шейтан). Тези духове са се 

появявали по-често през нощта, под формата на сватбеното шествие с музика и тъпани 

(джиновска сватба), можели да наранят закъснелия пътник, да го омаят и да го завлекат на 

висока скала, за да загине. Тези, които са чули пеенето на петела, успявали да избягат: той 

пропява и човекът се събужда. 

Едно от основанията за типологизирането на МП могат да бъдат техните места на 

пребиваването: на тази основа можем да различим типовете на горски, водни, въздушни, 

подземни, домашни, дворови духове, както и демоните (джинови), присъстващи навсякъде, за 

които стана дума по-горе. Те често живеят в близост до нечисти места (близо до боклука, обори, 

тоалетни). Лесно могат да влязат при жена, която не поддържа лична хигиена и чистота, особено 

след полов акт. Съществуват забрани за уриниране върху лук, трохи и парчета хляб, за да не се 

разболее чевокът тежко психически (ограк, ограсуваш) от джинове, които могат да проникнат в 

човешкото тяло. В такива случаи за лечение е необходимо да се обърнат към мюсюлмански 

свещеник ходжа, който лекува като чете молитви, докато държи Корана над главата на болния. 

За гораните от Северна Македония най-характерни са духовете на изворите (джин) и 

домашното пространство  (домашна,  куќна змия, чувар-куќя). При гораните от Албания това  

също е домашната змия (кучна змия, кучни смок), която пази къщата от злото: чува куча от лошо;  

сравни горан. урокот го чува змия, да не го урочесва кукята [змията пази къщата от злото око]. 
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Смятало се, че ако убиеш такава змия, ще умре дете в семейството или жената няма да може да 

ражда деца, т.е. родът няма да продължи, проклятието ще падне върху него (с. Борйе, Албания). 

В селото Урвич също вярват, че във всяка змия живее лош дух (джин) и ако бъде убит, ще 

премине към човек, затова е било забранено да се убиват змии. Ако това се случи, трябва да 

извикат три пъти: "Бягай!" – тогава злият дух ще избяга и няма да може да причини щета. 

Сред МП, господарите на местата (genii loci) на „неосвоеното”/природно пространство, са 

известни различни духове с подобно име джин: воден дух, живеещ при източник/извор; 

стопанин на естествения локус е змия, смок или джин (дух на дърво); духът на заровено 

съкровище, който се появява под формата на жълти светлини през нощта като знак (ватра гори 

нощем). Ако златото е предназначено за този, който е видял огъня, ще му кажат за това насън 

(насън се кажело). След като се изровят парите, една монета трябва да се остави в дупката, след 

което трябва да се направи жертвоприношение (курбан). Народът  вярва, че парите, оставени в 

земята, са защитени от дух под формата на змия (тълъсъм). Ако го повикаш по име, той ще се 

превърне в златни монети. Ако вземеш пари от съкровището, трябва да изпееш специална 

молитва (дова посебна) и да направиш курбан, 30% от който да раздадеш на бедните. 

Горските духове са МП от типа на горските девойки вили (самовили) – невидими, красиви, 

високи момичета, в бели дрехи, с разпуснати коси, живеят в гори и планини, покрити с гора. Те 

се появяват в близост до водоизточници, често през нощта. Те живеят заедно, имат общи 

трапези, танцуват хоро, свирят на музикални инструменти, пеят, вдигат сватби. На мястото, 

където се играе хорото, тревата се утъпква в полукръг (там растат гъби) и посинява или 

почернява. 

Сред гораните в Албания, самовила е високо, красиво момиче, подобно по функция на  

духа на къщата, което сплита гривите на конете през нощта, също като при бошняците. Терминът 

понякога се използва за означаване на специални характеристики на жените в сродни изрази: 

Висока као самовила.  Подобни функции (сплитане на гриви на черните коне) при гораните от 

Македония изпълнява още един МП, който също се появява в женска форма – перие, докато при 

албанските горани тази лексема се среща само във фразеологични единици: пристала као перия;  

оро играят перие. Терминът перие е заимстван чрез турски peri ‘фея’ от старо-перс. pari, в 

същото значение. Последното вероятно възхожда към старо.-иран. *рārīkā и означава ‘вещица, 

магьосница’  (Дукова, 2015, с. 189). Сред гораните в Албания няма представи за ходещи 

мъртъвци или вампири, докато в македонските села сме записали много разкази за срещи с 

вампири и начини да се отървеш от тях. В село Урвич, този термин е бил използван, за да опише 

не само „съживения“ мъртъв човек (вампир, баксуз), чрез който някакъв предмет е бил 

прехвърлен и който след това ще дразни домашните през нощта, включвайки светлините, 

счупвайки чинии, викайки имената им, но и стопанина на мястото. 

Този тип МП съставляват специална група духове, обвързани с определено място – това 

са душите на така наречените „заложници“, мъртви хора, които са умрели тук и остават за 

определено време на това място. Легендите обозначават местата, където са били убити 

невинните жертви (край мост, река, стара къща, в чиито основи има неуспокоен дух, древно 

място, където са се водили битки навремето). 

На такова място, според нашите информатори, има „жива кост” на покойника (жива 

коска). В село  Урвич е живял човек, който можел да се отърве от вампир: трябвало е да прочете 

специална молитва, да заколи черно пиле, да дигне вампира и да го премести на друго място, 

като пролее там кръвта на убитата птица. Информаторите отбелязват, че децата албиноси, 

родени от жена и джин, имат способността да виждат вампири. 

За обозначаване на нощните духове, широко известни сред славяните под името Мора 

(сръбски, хърватски, босненски мора, mora, (сръбски) тмора – женско същество, подобно на 

вещица), гораните имат нови имена. Това е зъл дух, който излиза през нощта под различни маски 

и вреди на хората. Напада хората в съня им, притиска ги и понякога изсмуква кръвта им. Южните 

славяни са вярвали, че само момиче може да бъде Мора. 
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Тя има способност да се трансформира в различни животни. Суче бебешки гърди. Мора 

происхожда от женско дете, родено облечено в „кървава риза“. Босненците вярват, че «ризата» 

трябва да е зелена. Гораните от Македония наричат този МП ночното, тешкото, подчертавайки 

различните му функции: появяване през нощта и притискане на гърдите на спящите хора. Има и 

проклятие, свързано с този зъл дух: Ночното да те прегази [Да те смачка нощният дух]. 

Спомените за въздушни демони сред гораните са изключително редки и оскъдни. В селото 

Урвич, в Македония, са чули за змии с крила (змайови), които водят активен нощен живот. 

Гораните от Албания имат вярвания за аждер  ‘змия, дракон с огнедишащата уста, която 

поглъща хората’. Лексемата ала се използва не за обозначаването на змей, а за възрастна по-

стара жена. Вероятно в този случай е възможна вътрешнодиалектна омонимия (съвпадение с 

термина на родството). 

Най-известните от групата полудемони/хора със свръхестествени свойства са вещиците. 

Основната им функция е да причиняват вреда на хората (прави чуда): изпращане на болести и 

смърт, извършване на любовна магия (джиджия), лишаване от способността да раждат дете, 

отнемане на мляко от крави на други хора, отнемане на реколта на нивите, причиняване на вятър 

и градушка. Те са могли да нанесат щети, като използват пръст от гроба, вода, в която е бил 

измит починалият човек, или поставят топка живак, запечатана в орех. Той при подхвърляне 

скърца и тормози хората. За да се отървеш от него, трябваше да уринираш върху ядката, тогава 

тя ще „изгори“. Гораните от Северна Македония можели да отличат вещицата по специално 

покриване на глава: тя носела три кърпи на главата си, вързани една върху друга. Народът 

вярвал, че гробът не приема такава жена, тя отива право в ада: Гроб не ги бере, она в пакол иде. 

Гораните от Албания имат архаично вярване, че вещиците премахват луната от небето и я 

издояват, карайки я да стане червена: Имам видено, я слизале месечина, црвена месечина га 

мъвзле пусте маджистарке.  

Лексико-семантическата група за имена на вещици включва няколко вида обозначения: 1) 

семантично-мотивационната група „магия, магически действия” < гръцки: алб. горан. 

маджистарка (откроява се корен стар-), макед. горан. магьосница, магьошничарка, 

маджьошница, маджиярка. 2). Семантико-мотивационната група „знаеща жена“: алб. горан. 

вестница, вештер, макед. горан. вештерка, вештица; 3). Семантико-мотивационната группа 

«знаеща как да прави зарар» < слав. ворожить/вража, враг:  макед. горан. вражалки. 

Вокабулярът на митологичния речник също включва имената за щети и злото око. Най-

често срещана е семантико-мотивационната група “зли/лоши очи”: алб. горан. лошо око,  макед. 

горан.  лошо око, тешки очи ; попадане под влиянието на лошо око, заболяване: алб. горан. удрив 

на очи, па(д)наф на очи, земен на очи, зимаш на очи; да се разболея вследствие на контакт със  

нечистата сила – макед. горан. огрейсав от джинови. Друга разпространена група лексеми ще  

бъдат имената на «уроци»: алб. горан. уроки, мак ед. горан. урок, уроци, око.  Обозначенията за 

неволно и умишлено направени злосторни щети при гораните от Македония и Албания са едни 

и същи: магия, маджия, отвърже магия, докато имената на болестта, причинена от злото око, 

варират сред гораните от Албания (уборок/убороч, уборочене)  и Македония (ограк, огрев, 

ограйсане). Между селата Урвич и Еловьяне има лековит извор (огракова вода, ограково 

чешмиче), чиято вода  е способна да лекува различни недъзи, свързани със зарар. 

Заимстваните от турския изрази угради́свам, угради́сваш (ср. босн. orgaisati) ‘да се 

разболееш след влизане в “нечисто място”’, според A. A. Плотникова, са характерни за цялата 

източна част на балкано-славянския регион (Плотникова, 2013, с. 362), вж. също в речника на 

Шкалич – ‘да настъпиш магия или в кръг на джинове и да се разболееш от това’ (Škaljić, 1979,  

с. 500) и босн. оgraisano mesto. 

Интерес представлява  информацията за методите на лечение на дете (да го баниш дете)  

от злото око (за на очи), при което се използва изсушената глава на убита лисица:  с нея се 

докосва до части от тялото на пациента на кръст (от лява ръка към десния крак, от левия крак 

към дясната ръка). В леген се налива вода, с железния ръжен се взимат въглени, хвърлят се във 
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водата заедно със стръкче босилек, с който се поръсва детето, като се произнася проста вербална 

магия, за да изчезне болестта: Пу, пу, машала! От десна нога на лева рука, от лева рука на десна 

нога. Да го мине!  

Като амулети гораните използват апотропейни предмети (желязо, ножица, нож), които са 

характерни за други славянски традиции, както и апотропейни растения: в Албания бръшлянът 

се забива във вратите отвътре, за да не влезе дяволът в къщата (да не влезе сотона во кучата), а 

в село Урвич бръшлянът се поставял под главата и краката на детето, за да не го нападнат 

нощните духове. 

Мюсюлманската традиция е допринесла  допълнителни идеи за начините на защитата  

срещу зли сили, които се страхуват от свещената дума от Корана, така че ходжите често правят  

бележки с определени молитви, чието съдържание не знае този, който ги носи като талисмани 

(алб. горан. аймалия, араджа-аба, макед. горан.  аймалия), предназначени за защитата на 

вярващите. 

Дори един бърз преглед на системата от митологичните персонажи и обозначаващата ги 

лексика сред гораните от Северна Македония ни позволява да направим някои заключения. MП 

система на славяни мюсюлмани от Гора е сравнително бедна (няма самоубийци, удавници или 

духове-защитници на земята; в Албания няма вампири или ходещи мъртъвци). По отношение на 

вездесъщите духове и духове на локуси терминологичната система на МП на гораните е 

опростена и унифицирана: отделните МП постепенно се заменят с „родови” персонажи, 

характерни за мюсюлманската традиция (джинове). В основата на терминологичната система на 

МП на славяни мюсюлмани горани е славянска лексика, отбелязват се отделни гърцизми (магия, 

магьошничарка), заемки от албански отсъстват напълно. Под влияние на исляма част от 

лексиката е заимствана заедно с представите (имена на духове – шейтане, перие; щети – ограк, 

огрев, ограйсане) и реалии (амулети – аймалия). Материалите на нашата експедиция попълниха 

емпиричната база от знания за труднодостъпните за изследване анклави на славяни мюсюлмани 

на Балканите на албано-македонско-косовската граница. 

Бележки 

1  Виж   монографията на  В. Тончева  и статията на  Д. Антониевич. 
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